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ATI ALLEGHENY LUDLUM GMBH TERMS AND CONDITIONS OF S ALE

DEFINITIONS "

Conditions" shall be the terms and conditions of sale s¢h foelow.

"Contract" shall be the contract for the purchase and saleedBoods incorporating these Conditions.
"Goods' shallbe the subject matter of the Contract.

"Purchaset’ shall be such person, firm or company as is sigdated in any
Contracts relating to the Goods in question.

"Seller' shall be ATI ALLEGHENY LUDLUM GMBH, In der Fleutd7
D-42897 Remscheid-Bergisch Born, Germany.

APPLICATION OF TERMS, QUOTATION, OFFER AND ACCEP TANCE
Subject to any variation in accordance witrs¢h€onditions the Contract shall be on these Conditto the exclusion of all other terms and
conditions (mcludlng any terms and conditions vahthe Purchaser purports to apply under any puecbeger, Bestellung, confirmation of
order AL ung 1 AL ingor other document). No terms or conditions eretbren, delivered with or
contained in the Purchaser's purchase order, ouatiisn of order, specification or other documeratisiorm part of the Contract.

Any quotations are given and all orders arepted only upon these Conditions while any deviatisom these Conditions require the express
and written agreement of the Seller (see sectiob) 18 be signed by an authorized representativeeSeller.

No Jagf Seller shall constitute an offer for sale dapaf acceptance so as to create a binding Céntrac
Each orderBestellung or acceptance of a quotation received from angifaser shall be deemed to be an offer by the Bsectto buy Goods
subject to these Conditions and shall require titeSs acceptance before any Contract shall bmeedo have arisen. Seller shall have the right
to accept any offer of any Purchaser within 2 weeks
Each order placed by the Purchaser that ipptetéy the Seller shall constitute an entire aphsate Contract to which these Conditions shall
apply.

PRICES, ADDITIONAL CHARGES AND COST, ALTERATION OF PRICES
Unless otherwise agreed by the Seller in mgjtthe price for the Goods, which is Ex works &l premises, shall be the price set out in the
Contract.

The price for the Goods is exclusive of tHofaing charges which shall be paid by Purchaséatber in addition to the price (to the extenttha
such charges are paid or payable by Seller): adistavhich are in the nature of excise, sales, nesgilers or occupation taxes (including but not
limited to value added tax) and freight, carriagd msurance.

Any additional cost incurred in packing or nmakiany special test or inspection which is requieble Purchaser, and is in addition to those
regularly supplied by Seller, will be added to fhiiee as a special charge. Such tests and inspedtiil be made only at the place of manufacture
before the date of shipment.

Seller may (after timely notification of the hiaser and, if requested, with reasonable expisr)aat any time prior to delivery, reasonably
change the price of the Goods to reflect any irserem reduction in the cost to the Seller whichuoel after the conclusion of the Contract and
which is due to any factor beyond the control dfeBesuch as, without limitation, foreign excharflyetuations, currency alteration or regulation
or significant increase in the cost of labor, materor other cost.

PAYMENT, DEFAULT OF PAYMENT, DEFAULT INTEREST, S ELLER'S SUSPENSION OF DELIVERY, PURCHASER'S
RETENTION OF PAYMENT AND SET-OFF
Unless otherwise expressly stipulated in ti@seditions or otherwise agreed in writing all ofi&€s invoices are due and payable net thirty (30)
days from date of invoice.

All payments shall be made by Purchaser teSillfull without any deduction or setoff whatseevThe interest rate for any interest the Sedler i
entitled to from the due datEglligkeitszinseh shall be as set forth in the applicable statutes
The Seller and the Purchaser agree that treh&er shall be deemed to be in default of payseren days after the end of the payment term in
section 4.1 without any reminder. In any case, Raser is in default of payment thirty seven (3%)sdafter the receipt of the Goods.

Should Purchaser be in default of paymenteSshall be entitled to claim default interestfréhe Purchaser at the statutory interest rate.ofny
Seller's rights to claim further damages causetheylefault in payment remain unaffected.

If Purchaser shall fail to make or any other and Seller in accordance with the teerenh
or thereof, Seller may defer further shipmentsdefér rendering further services until such paymen¢ made.

The Seller reserves the right where the IdcRwchaser's ability to perfornm@ngeinde LeistungsfahigReis reasonably feared, to suspend
delivery or performance of any order or any parinstallment without liability until full paymentds been provided. Lack of the Purchaser's
ability to perform is assumed in particular (i)ile Purchaser informs the Seller of a suspensigraghent Zahlungseinstellurg (other than
temporary difficulties in making payment), (ii)ristructuring negotiations with creditors of thedhaser are commenced or (iii) other facts arise
that cause a significant deterioration of the Pasefls financial stand der Vermogen3lageur or threaten to
occur and therefore the performance of the PurcBashligations against the Seller becomes endadgéfrsuch a situation occurs, the Seller is
entitled to withdraw Zurticktrete from the Contract, without affecting the Sellemtutory rights of withdrawal. For ongoing defiye
relationships, terminatiorK(indigung shall replace withdrawal.

If Purchaser is in default of payment ande8ajives written notice of a final and reasonaisteetlimit for payment, Seller shall be entitled oap
expiry of that time limit, to repudiate the Contr@om Vertrag zuriicktretgnin such case, Purchaser shall be liable forramaburse Seller for
all damages, including any and all direct lential adenincurred by Seller by reason of such repudiation.

All payments payable to the Seller under thet@at shall become due immediately on its ternunat
Purchaser is only entitled to a right of retenof payment as far asich right of retention arises under the same @ontr
Any set-off Aufrechnung of Purchaser with Purchaser's own claims as sgSieller's claims is not allowed except in soafarsuch claims of
Purchaser are undisputed or subject-matter ofedind conclusive judgment of a competent coedHtskraftig festgestejit
DELIVERY, DELAY OF DELIVERY
Delivery of the Goods to Purchaser shall beextadworks at Seller's premises, unless othervgseed in writing. Where the Goods are sold Ex
works or under other commercial terms the defingiand rules in INCOTERMS 2010 shall apply, exespexpressly provided in the Contract.
Delivery of the Goods to a carrier for transgion to Purchaser shall constitute delivery tecRaser and the carrier is Purchaser’s agent ir th
purpose. Seller shall promptly obtain and delivetemder to Purchaser, in due form, any documeetessary to enable Purchaser to obtain
possession of the Goods from the carrier, butrfailo do so is not a ground for rejection by Puseha
All stipulated shipment and delivery dates ishalude a possible delay of up to thirty (30) slaynless the Seller is legally responsible fohsaic
delay due to the Seller's willful or grossly neglig conduct. In case of any delay, Purchasersaagent shall not have the right to reject the
shipment or delivery, unless the delay is unreasieranzumutbarand the Purchaser has not been notified.

Unless otherwise agreed to in writing, invajeantities may vary in accordance with permissitakéations of +/- 10%.

If Seller's production or supply of the Goodscurtailed, suspended, or interrupted, delivemes be cancelled (the agreement to sell being
deemed to be rescinded with respect to such dels)eThls shall not apply if the Seller is legaisponsiblezu vertreten hakfor the producnon
changes. If no ion occurs, the P - without affecting the Purchaserstmtual or statutory rights of withdrawal -
continue to accept that portion of the deliveryt itharing the period of curtailment, suspensionnterruption has not been delivered, after such
circumstances have ended and until delivery is nraflél, unless such acceptance has become umableo
The taking of possession of the Goods by Psertehall constitute a waiver of all claims arising of any delay in delivery by Seller.

Purchasers claims for damages caused by ditislicery as well as claims for damages in lietpefformance shall be excluded in all cases of
delayed delivery, even upon expiry of a time lisét by the Purchaser for delivery. The above stutllapply in case of compulsory liability
owing to intent Yorsat3, gross negllgencaj(obe Fahrlassigkejt death or personal injury. Purchaser shall ordyentitled to repudiate the
Contract yom Vertrag to the 'y provisions as faBelter is legally responsibley( vertreten hatfor the delay
of delivery. The aforementioned provisions shatlimply a change in the burden of proof to theidetnt of Purchaser.

Purchaser shall upon Seller's request decligihéwva reasonable period of time whether it reptedi the Contract¢m Vertrag zuriicktretgrdue
to the delay of delivery or whether it requestsveey.

DEFECTS
Seller shall be liable for any deviation or nomfemity of the Goods from the specifications agréetween the Purchaser and the Seller as set
out on the relevant order fordéfec) as follows, it being understood that insignificéeviations from the agreed quality, minor impaof
usefulness, wear and tear or damage arising &feetransfer of risk due to faulty or negligent Hanyl excessive strain, unsuitable equipment,
defective workmanship or from particular extermdlliences not assumed under the Contract shatiumalify as a Defect for purposes of these
Conditions:

All parts or services where a Defect becomgmmagnt within the Imuaucn penod/enahrungsfns) shall, at Seller's discretion, be repaired,
replaced or redelivered free of charge ir hours of elapsed, provided that the reason for the Défadt
already existed at the time when the risk pasSefahrentibergarjg
All claims based on Defects are subject tondtdiion period of twelve (12) months from the tiwfethe transfer of risk. This provision shall not
apply where longer periods are prescribed by lavoriing to Sec. 438 para. | No. 2 (buildings aridgs used for a building), Sec. 478, 479 para.
| (right of recourse), and Sec. 634a para I. N@efects of a building) German CMI CodeB(3B"), as well as in cases of death or personal
injury, or where Seller fails to fulfill its del (arglistig) conceals a Defect. In cases of Sec.
478, 479 BGB, claims for damages of the persomemﬁo recourse claims shall nevertheless be drdisee section 6.8). The statutory

uspension of g suspensionHemmuny and recommencement of limitation periods remain

woranschldg offer (Angebo}, cor ce or

affected.

Written notice of Defects that can be iderdifigoon a usual entry inspection must be given withmdue delay at the latest fourteen (14) days 15.11
15.12

from the receipt of the Goods. Written notice offéts that cannot be identified in such an inspecthust be also given without undue delay
(unverziiglich, at the latest fourteen (14) days from the discpwf such Defects. Claims based on Defects thathe identified shall be
excluded, should Purchaser fail to give writtenigeobf such Defects within the aloremenlloned pkdbtime.

Seller shall first be glven the opportur 1t the filllung within period of time.

If Seller's sL i )is al shall be entitled tadiege the Contractvom Vertrag
zuriicktrete or reasonably reduce the remuneration, irrespeofiey claims for damages Purchaser may have dingoto section 12 of these
Conditions.

There shall be no claims based on Defectsditarhe extent such Defects are attributable fraper modifications or repair work carried out by
Purchaser or third parties.

Seller has no duty to incur or reimburse experfer purposes of
transport, labour, and material as would be redder@ngemessgrior supplementary per'ormance

Purchaser's right of recourse against Sellsugnt to Sec. 478 BGB excluded with respect to damages. Purchasghisof recourse
against Seller for rights Purchaser granted hitoouer, that exceed the scope of the statutory gimg governing claims based on Defects, shall
also be excluded. These exclusions of damagesshalpply to cases under section 12.2.

Furthermore, the provisions of section 12 oésih Conditions (Other Claims for Damages) shalllyagp respect of claims for
damages. Any other claims of Purchaser againste$all Seller's agents or any such claims exceedlegclaims provided for

in section 6 of these Conditions, based on a Deshell be excluded.

TECHNICAL DATA, ADVICE, SPECIFICATIONS

Any technical data, production data, productastimates and performance figures, advice, drawargbspecifications furnished
by Seller with respect to Goods and/or servicepligh and the use of such Goods and/or servicgivén without charge, do not create any
warranty, guarantee or representation for whichleBetould be liable and Seller assumes no obllganm liability for any damages,
consequential, incidental, special, liquidated,gbeor otherwise, for such data, given or result
obtained irrespective of whether claims or actionth respect to such are based upon contrac(,neglgence. strict liability, warranty, or
otherwise. However, the provisions of section 1theke Conditions (Other Claims for Damages) sipily in respect of claims for damages.

The estimates, figures, advice, drawings ardifigations described in section 7.1 shall be giged accepted at Purchaser's risk. In so fdreas t
Seller has any title rights to such items, the Raser does not acquire ownership title, nor a tieeor any other right of use in such items.
Furthermore, section 15.3 shall apply.

illung, other than costs of travel and

15.8 Claims of Purchaser shall be excluded itRaser is itself r
15.9 Claims of Purchaser shall also be exclulie infringement of the Intellectual Propertycaused by specifications made by Purchaser orgot@in

15.10

7.3 Catalogues, circulars and similar pamphletstibé Seller are issued for general information psesoonly and shall not be

deemed to modify the provisions hereof or creageliability for Seller.

In the event that Seller is providing Goodsebder that are experimental or are made by 1

then Purchaser shall treat as confidential anyrtieeh data, specifications, and information of &etielating thereto and will not disclose to

others nor use the same for any other purpose.

8. IMPOSSIBILITY OF PERFORMANCE, ADAPTATION OF THE CONTRACT

8.1 To the extent that deliveries are impossiblen{oglich to be carried out, Purchaser shall be entitledléam damages, unless Seller is

not legally responsiblen{cht zu vertretepfor the impossibility. Purchaser's claim for dajes shall, however, be limited to an amount of 10

% of the purchase price of the part of the delesewhich, due to the impossibility, cannot be puthe intended use. This limitation shall not agply

the case of compulsory liability based on intendsg negligence or death or personal injury; thisschot imply a change in the burden of proof to

the detriment of Purchaser. Purchaser's rightdodiate the Contract shall remain unaffected.

Where unforeseeable events that are beyoret'Seiontrol, i in case of force maj disruption, industrial disputes, esplgcial

strike and lockout, war, mobilization, riots andoptems with data- or network security or with theatarial and energy supply

substantially change the economic importance ocdnéents of the deliveries or considerably afiter's business, adaptation of the Contract can
be claimed. Where doing so is economically unreabte Seller shall have the right to repudi: t yom Vertrag

Seller intends to exercise the right to repudiaéeGontract, Seller shall notify Purchaser therieofyriting, without undue delayi(verzuglich after

having realized the repercussions of the event.

TERMINATION, CANCELLATION, REPUDIATION

Unless otherwise provided for herein, Purchaser moa repudiate, terminate or cancel its order with the written consent of Seller and

then, only upon payment of a cancellation chambetset by Seller, reasonably consisting of fatett expenses of the Seller in preparing and

performing the Purchaser's order.

10. TITLE AND TRANSFER OF RISK

10.1 Notwithstanding delivery of the Goods to Pasgr or Purchaser's agent, title to the Goods shifiass to Purchaser until Purchaser has seltisfie
full all payment obligations resulting from the mess relationship - including balance demandsutgier open accounting¢ntokorren} or
refinancing or promissory noteRéfinanzierungs- oder Umkehrwechsel

10.2 All risk of accidental loss or damage to thmo@s shall pass to Purchaser from and after dgliviethe Goods (Ex works as per sections 5.1 aBd 5.
of these Conditions).

11. CREDIT APPROVAL

11.1 Payment terms, work to be performed by Selieset forth on the purchase order and shipmeatsathall times be subject to approval of Seller's
Credit Department and in case Seller shall havedmuyt as to Purchaser's responsibility or if Paseh fails to fuffil the terms and conditions of
payment herein, Seller may decline to perform amthéer shipment or delivery hereunder, except upeript of satisfactory security including, but
not limited to, full or partial prepayment.

11.2 In the event of announced or anticipated brégd®urchaser, or the financial condition of Pasghr at any time does not in the reasonable judgmen
of Seller justify continuance of the work to befpemned by Seller hereunder on the terms of payroeginally specified, Seller may require, at its
discretion, full or partial payment in advance aynwithdraw from the Contract with respect to defigs of Goods or work then outstanding and
Purchaser shall reimburse Seller for its cancefiatosts.

12. OTHER CLAIMS FOR DAMAGES, LIMITATION OF LIABILI  TY

12.1 Any claims for damages and reimbursement péeses Purchaser may have (hereinafter referrasl tGlaims for Damages"), based on whatever
legal reason, including infringement of dutiesiagsin connection with the Contract or tort, shmlexcluded.

12.2 The above shall not apply in case of manddiaijlity, in particular for damages caused byl& willful misrepresentation or a willful or gsly
negligent breach of the Seller's or Seller's ageiiations, as well as for death or personalrinthat have been caused by a willful or negligent
breach of duty of the Seller or Seller's agentrtifeumore, this does not apply to damages resuitorg the breach of an essenha\ contractual
obligation (obligation without whose satisfactidmetproper performance of the contract is dblé on whose sati:
partner regularly relies and is entitled to relyegentliche Vertragspflichtgn In this case, however, the Seller's liabilityals be ||m|ted to the
foreseeable and typically occurring damage, urdassed by intent or gross negligence or basedabiiitly for death or personal injury. The above
provision does not imply a change in the burdeprobf to the detriment of Purchaser.

12.3 To the extent that Purchaser has a valid CfaimnDamages according to section 12 of these Qiondj Purchaser shall be time-barred upon

expiration of the limitation period applicable t@fécts pursuant to section 6.2 of these Conditibnsase of claims for damages under the German

Product Liability Act Produkthaftungsgesgizhe statutory provisions governing limitatiorripes shall apply.

NO WAIVER

Failure of Seller to enforce any of the terms,ditions and limitations set forth herein shall betconstrued as a waiver thereof or a waiver of any

other terms, conditions and limitations herein, tredfailure of Seller to exercise any rights agsirom default of Purchaser, or otherwise shal no

be deemed to be a waiver of such right or any otgbt. The terms, conditions and limitations hengiay be enforced and the rights of Seller may
be enforced at any time in whole or in part.

7.4

s
Y

13.

14. ENTIRE AGREEMENT
14.1 The Canlract represents the whole agreeareh understanding between Purchaser and Sekesapersedes all other agreements, proposals,

1s and understar the Purchaser and Seller relating to the sujatter of this Contract.

14.2 Purchaser acknawledges that it has netrelh any statement, promise or representation oragieen by or on behalf of Seller which is nat set

in the Contract.

15. PATENTS; TRADEMARKS; UNPATENTED INFORMATION, DEFECTS IN TITLE
15.1 If any Goods sold hereunder are to be peelpar manufactured according to Purchaser's spatiihs, Purchaser shall defend the Seller agalhst

claims, suits or pr ind the Seller against all claims that third parties/rheng against the Seller

based on the assemon that the producuon manuikag and/or distribution of the Goods in accoriamith the Purchaser's specifications violate
filed for re existing (or being in the process of demlent) rights of intellectual property or rightigtw

a similar or identical effectirftellectual Property nghts) and/or ownership rights or rights of use in ini@n$ and/or technical know how

(Technical Know How), and/or rights in know how and ial Know How), to the extent the purported

violation results from the Purchaser's specificatio

15.2 Any knowledge or information conceringréhaser's products‘ methods, or manufacturing psese including the information concerning

Intellectual Property Rights, Technical Know How Know How Property) which Purchaser may disclose to Seller
incidental to the manufacture or sale of the Gaott#ior performance of the services covered by ehpse order shall, unless otherwise specifically
agreed in writing, be deemed to have been disclasedpart of the consideration hereunder, anch@sec agrees not to assert any claim, (other than
a claim for patent infringement) against Sellerégson of Seller's use or alleged use thereof.

15.3 The sale of Goods covered by a purchaser sfehll not expressly or by implication grant taréhaser any right or license of any kind in any

Intellectual Property owned or controlled by Seteits affiliates, but the foregoing shall noturederstood to limit in any way the right of Puraras
to use and sell such Goods, in the event that Gacluls, as sold hereunder, fall within the scopguch Intellectual Property.

15.4 The Seller does not give any warrantyhto éffect that Goods or services supplied by tHeerSare free from any Intellectual Property ofrthi

parties. However, if a third party asserts a jiesficlaim against Purchaser based on an infringenfean Intellectual Property with respect to the
deliveries made by Seller and then used in confgrmith the Contract, Seller shall be liable to éhaser within the time period stipulated in
section 6.2 of these Conditions and accordingedatiowing sections 15.5 to 15.12 of these Condii

15.5 Seller shall choose whether to, at Seltéiscretion and own expense, (i) obtain the righPurchaser to continue using the purportediyating

materials, or (ii) change or replace them in suchag that the Intellectual Property Right is nogenwolated or (iii) repay to the Purchaser the
paid purchase price or give a credit note, mir of re costs and exper during which the Purchaser has used the
relevant Goods. |If this is not reasonably possibteSeller Purchaser may repudiate the Contrageduce the remuneration pursuant to the
applicable statutory provisions.

15.6 Seller's liability to pay damages shalgbeemed by section 12 of these Conditions.
15.7 Seller's above obligations shall only gppPurchaser immediately notifies Seller of amgls claim asserted by the third party in writingyeg all

reasonable support to the Seller and sole contrbleodefense of the asserted claim as well aséltement and related negotiations. If Purchaser
stops using the delivered Goods in order to redueelamage or for other good reason, Purchasdrtehabliged to notify the third party that no
acknowledgment of the alleged infringement of thtellectual Property may be inferred from the thett the use has been discontinued.

for the infrir Property.

a type of use not foreseeable by Seller or to #lavaties being modified by Purchaser or being usegther with products not provided by
Purchaser. Furthermore, claims of Purchaser areided in so far as Purchaser continues the puniigriefringing actions after having been
notified of the potential infringement and the fietd Seller has reacted in accordance with sed®5, or if the Purchaser has been provided in
other ways with changes, replacements or otherdiasewith which the purported infringement couétve been prevented.

In addition, with respect to Purchasersnsaﬁzursuant to section 15.3 of these Conditioreioses 6.4 and 6.8 shall appiyutatis mutandis the

event of an infringement of an Intellectual Prop&ight.

Where other defects in lllEQChlsmangbbocur secllon 6 of lhese Conditions shall applptatis mutandis.

Any other claims of agail ilfg or any such claims exceeding the claims providedhfsection 15

of these Conditions, based on a defect in titlall e excluded.

GOVERNING LAW

The Contract shall in all respects be construed in with German between domestic entities

(Inlande). Neither (i) the United Nations Convention onn@acts for the International Sale of Goods; (i 1974 Convention on the Limitation

Period in Contracts for the International Sale ao@s (the "1974 Convention"); nor (iii) the Pr the / 974 done at

Vienna, Austria, on 11 April 1980, shall apply inyamanner to the interpretation or enforcementhef Conditions set forth herein to extent

permitted by applicable law.

17. PLACE OF PERFORMANCE AND VENUE

17.1 Place of performance for any actual or futlaéms under the business relationship with Puehaspecially claims for payment against Purchaser
or claims for delivery against Seller, is the plaé&eller's business seat, i.e. In der Fleute 17
D-42897 Remscheid-Bergisch Born, Germany.

17.2 If Purchaser is a merchant, exclusive venukjansdiction for all disputes arising directly avdirectly out of the Contract shall be the plate
Seller's business seat above. However, Seller fsaypeing an action at Purchaser's place of busioeat any other statutory venue.

18. FORM, INTERPRETATION

18.1 Any declarations of the Seller and the Pumhaaquire written form in order to be valid. Thame applies to a change or amendment of this
provision.

18.2 The Conditions are to be interpreted in suckapthat mandatory law shall apply. This appifeparticular to statutes of liability and protectj
whose application is meant for the benefit of conets or to prevent death or personal injury, sushha Product Liability Act and the law
concemning the sale of consumer goods.

18.3 Only the English language version of the Gtamts shall be authornatlve The German Ianguagelon of these Conditions is a courtesy
translation of the English original, such origimah be le/terms.pdf In the English original, where a
German term has been inserted in quotation mark®aitalics, it alone (and not the Engllsh ternwiioich it relates) shall be authoritative for the
purpose of the interpretation of the relevant Esglerm in these Conditions. If the English lagakning or the English legal concept of any of the
terms used differs from the German legal meanirnth@German legal concept, the German legal meami@grman legal concept shall prevail.

16.
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